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Το έγγραφο αυτό συνιστά βοήθηµα τεκµηρίωσης και δεν δεσµεύει τα κοινοτικά όργανα

►B ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1488/2001 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 19ης Ιουλίου 2001

για τις λεπτοµέρειες εφαρµογής του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 3448/93 του Συµβουλίου όσον αφορά
την υπαγωγή ορισµένων ποσοτήτων µερικών βασικών προϊόντων που υπάγονται στο παράρτηµα
Ι της συνθήκης υπό το καθεστώς της ενεργητικής τελειοποίησης χωρίς προηγούµενη εξέταση

των οικονοµικών όρων

(ΕΕ L 196 της 20.7.2001, σ. 9)

Τροποποιείται από:

Επίσηµη Εφηµερίδα

αριθ. σελίδα ηµεροµηνία

►M1 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1914/2003 της Επιτροπής της 30ής Οκτω-
βρίου 2003

L 283 27 31.10.2003

∆ιορθώνεται από:

►C1 ∆ιορθωτικό ΕΕ L 26 της 31.1.2003, σ. 86 (1488/2001)
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1488/2001 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 19ης Ιουλίου 2001

για τις λεπτοµέρειες εφαρµογής του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 3448/93
του Συµβουλίου όσον αφορά την υπαγωγή ορισµένων ποσοτήτων
µερικών βασικών προϊόντων που υπάγονται στο παράρτηµα Ι της
συνθήκης υπό το καθεστώς της ενεργητικής τελειοποίησης χωρίς

προηγούµενη εξέταση των οικονοµικών όρων

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 3448/93 του Συµβουλίου, της 6ης
∆εκεµβρίου 1993, για τον καθορισµό του καθεστώτος συναλ-
λαγών που εφαρµόζεται για ορισµένα εµπορεύµατα που
προέρχονται από τη µεταποίηση γεωργικών προϊόντων (1), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2580/
2000 (2), και ιδίως το άρθρο 11 παράγραφος 1 τρίτο εδάφιο,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) ∆υνάµει του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 3448/93, ορισµένες
ποσότητες µερικών βασικών προϊόντων, υπό την έννοια
του άρθρου 11 του προαναφερθέντος κανονισµού, µπορούν
να υπαχθούν στο καθεστώς της ενεργητικής τελειοποίησης
χωρίς προηγούµενη εξέταση των οικονοµικών όρων που
προβλέπονται στο άρθρο 117 στοιχείο γ) του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του Συµβουλίου, της 12ης Οκτωβρίου
1992, περί θεσπίσεως κοινοτικού τελωνειακού κώδικα (3),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 2700/2000 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του
Συµβουλίου (4). Είναι αναγκαίος ο καθορισµός των λεπτο-
µερειών για την εφαρµογή της εν λόγω δυνατότητας,
καθώς και για τον έλεγχο και τον προγραµµατισµό των
ποσοτήτων των υπόψη προϊόντων.

(2) Ως εκ τούτου, πρέπει να προβλεφθεί η διαδικασία που θα
επιτρέπει τον καθορισµό των εν λόγω ποσοτήτων µε τη
συνδροµή ενός πίνακα. Επίσης, προκειµένου να διασφαλι-
σθεί η διαφάνεια της εν λόγω διαδικασίας, πρέπει να
προβλεφθεί ότι ο προαναφερθείς πίνακας θα υποβάλλεται
προς εξέταση στην οµάδα εµπειρογνωµόνων για τα
οριζόντια ζητήµατα που σχετίζονται µε τις συναλλαγές
µεταποιηµένων γεωργικών προϊόντων τα οποία δεν
υπάγονται στο παράρτηµα Ι, καθώς και ότι οι υπόψη
ποσότητες θα δηµοσιεύονται σε εύθετο χρόνο.

(3) Πρέπει να προβλεφθεί για τη χορήγηση των εν λόγω
ποσοτήτων ένα ειδικό πιστοποιητικό που θα επιτρέπει τη
λήψη της προσήκουσας τελωνειακής έγκρισης.

(4) ∆εδοµένου ότι η εν λόγω διαδικασία πρέπει να εγγυάται
την υπό ανταγωνιστικούς όρους πρόσβαση στις γεωργικές
πρώτες ύλες υπέρ της κοινοτικής µεταποιητικής βιοµηχα-
νίας και ότι η εγγύηση αυτή δεν µπορεί να παρασχεθεί
από το σύστηµα επιστροφών κατά την εξαγωγή λόγω των
ανωτάτων ορίων που απορρέουν από συµφωνίες οι οποίες
συνάπτονται σύµφωνα µε το άρθρο 300 της συνθήκης, η
υπόψη διαδικασία πρέπει να απευθύνεται σε οικονοµικούς
φορείς των οποίων δεν έχουν ικανοποιηθεί οι ανάγκες
επιστροφής, συνολικά ή εν µέρει.
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(1) ΕΕ L 318 της 20.12.1993, σ. 18.
(2) ΕΕ L 298 της 25.11.2000, σ. 5.
(3) ΕΕ L 302 της 19.10.1992, σ. 1.
(4) ΕΕ L 311 της 12.12.2000, σ. 1.
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(5) Ως εκ τούτου, πρέπει να καθορισθούν οι λεπτοµέρειες

υποβολής αιτήσεως, έκδοσης, χρήσης και εκκαθάρισης,
καθώς και τα τεχνικά χαρακτηριστικά των πιστοποιητικών,
ώστε η συναφής διαδικασία να είναι ευέλικτη και να
επιτρέπει τη χρηστή διαχείριση. Συνεπώς, πρέπει να
ακολουθηθεί κατά µεγάλο µέρος η διαδικασία που ήδη
χρησιµοποιείται για ορισµένα γεωργικά πιστοποιητικά και
η οποία προβλέπεται από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1291/
2000 της Επιτροπής, της 9ης Ιουνίου 2000, για τις κοινές
λεπτοµέρειες εφαρµογής του καθεστώτος των πιστοποιη-
τικών εισαγωγής, εξαγωγής και προκαθορισµού για τα
γεωργικά προϊόντα (1).

(6) ∆εδοµένου ότι η Επιτροπή λαµβάνει υπόψη τις επιχειρή-
σεις µεταποίησης γεωργικών προϊόντων στο σύνολό τους,
είναι απαραίτητη η συνολική θεώρηση του κύκλου
παραγωγής των προϊόντων που δεν υπάγονται στο
παράρτηµα Ι. Ως εκ τούτου, πρέπει να προβλεφθεί, στα
πλαίσια της προαναφερθείσας διαδικασίας, ότι η παραγωγή
προϊόντων υπό το καθεστώς ενεργητικής τελειοποίησης
µπορεί να διεξάγεται σε δύο στάδια, από διαφορετική
επιχείρηση σε κάθε στάδιο.

(7) Πρέπει να προβλεφθεί η δυνατότητα έκδοσης των πιστο-
ποιητικών σε τρία τµήµατα, η επείγουσα έκδοση ενός ή
περισσότερων τµηµάτων για την αντιµετώπιση οποιουδή-
ποτε απρόβλεπτου γεγονότος που προέρχεται κυρίως από
την αγορά, καθώς και η δυνατότητα µεταβίβασης των
δικαιωµάτων που σχετίζονται µε τα εν λόγω πιστοποιητικά.

(8) Για να καθίσταται δυνατός ο έλεγχος και ο προγραµµατι-
σµός των εν λόγω ποσοτήτων βασικών προϊόντων, είναι
απαραίτητο να προβλεφθεί η κοινοποίηση των στατιστικών
στοιχείων σχετικά µε τη χρήση των πιστοποιητικών.

(9) Η επιτροπή διαχείρισης των οριζόντιων ζητηµάτων που
σχετίζονται µε τις συναλλαγές µεταποιηµένων γεωργικών
προϊόντων τα οποία δεν υπάγονται στο παράρτηµα Ι της
συνθήκης δεν διατύπωσε γνώµη στην προθεσµία που όρισε
ο πρόεδρός της,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Πεδίο εφαρµογής του κανονισµού

1. Η υπαγωγή ορισµένων ποσοτήτων βασικών προϊόντων που
καθορίζονται στο άρθρο 11 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 3448/93
υπό το καθεστύις ενεργητικής τελειοποίησης χωρίς προηγού-
µενη εξέταση των οικονοµικών όρων προϋποθέτει την
προσκόµιση, κατά τη διάρκεια ισχύος του, πιστοποιητικού
ενεργητικής τελειοποίησης (στο εξής «πιστοποιητικό ΕΤ»).

2. Είναι δυνατή η διαδοχική χορήγηση δύο αδειών ενεργη-
τικής τελειοποίησης που θα αφορούν η µια την εµπορία ενός
βασικού προϊόντος και η άλλη την εµπορία ενός ενδιάµεσου
προϊόντος το οποίο θα αντιστοιχεί στο βασικό προϊόν. Στην
περίπτωση αυτή, θεωρείται ότι οι οικονοµικοί όροι πληρούνται
για καθεµία από τις εν λόγω δύο άδειες, εφόσον καθεµία από τις
αιτήσεις χορήγησης των υπόψη αδειών υποβλήθηκε βάσει του
ίδιου πιστοποιητικού.
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(1) ΕΕ L 152 της 24.6.2000, σ. 1.
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Άρθρο 2

Πίνακας

1. Το αργότερο µέχρι τις 21 Σεπτεµβρίου κάθε έτους, η
Επιτροπή καταρτίζει τον πίνακα που προβλέπεται στο άρθρο 11
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 3448/93 και τον υποβάλει προς
εξέταση στην οµάδα εµπειρογνωµόνων για τα οριζόντια ζητή-
µατα που σχετίζονται µε τις συναλλαγές µεταποιηµένων
γεωργικών προϊόντων τα οποία δεν υπάγονται στο παράρτηµα Ι
(στο εξής «η οµάδα εµπειρογνωµόνων»).

2. Σε περίπτωση που οι ανάγκες επιστροφής υπερβαίνουν τις
δηµοσιονοµικές δυνατότητες, οι ποσότητες των διαφόρων
προϊόντων, που επισηµαίνονται µε τον οκταψήφιο κωδικό τους
της συνδυασµένης ονοµατολογίας, καθορίζονται, σύµφωνα µε το
άρθρο 11 παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 3448/93, µε
τη βοήθεια του πίνακα.

Άρθρο 3

Πρώτη δηµοσίευση των διαθέσιµων ποσοτήτων

Οι συνολικές ποσότητες κάθε βασικού προϊόντος που καθορί-
ζονται σύµφωνα µε το άρθρο 2 παράγραφος 2, δηµοσιεύονται, το
αργότερο µέχρι τις 30 Σεπτεµβρίου κάθε έτους, στην Επίσηµη
Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

Για τις εν λόγω ποσότητες µπορούν να χορηγηθούν πιστο-
ποιητικά σε τρία τµήµατα σύµφωνα µε τα άρθρα 21, 22 και 23.

Άρθρο 4

Αίτηση χορήγησης πιστοποιητικού ΕΤ

1. Μόνον οι οικονοµικοί φορείς που είναι κάτοχοι ισχύοντος
πιστοποιητικού επιστροφής, κατά την έννοια του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 1520/2000 της Επιτροπής (1) ή που υπήρξαν κάτοχοι
πιστοποιητικού το οποίο εκδόθηκε κατά τη διάρκεια του παρε-
λθόντος δηµοσιονοµικού έτους, µπορούν να υποβάλουν αίτηση
χορήγησης πιστοποιητικού ΕΤ.

Ωστόσο, σε περίπτωση εφαρµογής του άρθρου 14 παράγραφος 3
δεύτερο εδάφιο, του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1520/2000, µπορεί
επίσης να υποβάλει αίτηση χορήγησης πιστοποιητικού ΕΤ κάθε
οικονοµικός φορέας στον οποίο καταβλήθηκαν επιστροφές κατά
τη διάρκεια του τρέχοντος ή του παρελθόντος δηµοσιονοµικού
έτους.

2. Κάθε αίτηση δύναται να αφορά µία µόνο ποσότητα ενός και
µόνο διαθέσιµου βασικού προϊόντος που επισηµαίνεται µε τον
οκταψήφιο κωδικό του ονοµατολογίας. Για κάθε βασικό προϊόν,
κάθε οικονοµικός φορέας µπορεί να υποβάλει µία µόνον αίτηση
ανά τµήµα.

Οι αιτήσεις χορήγησης πιστοποιητικού θεωρούνται παραδεκτές
µόνο εφόσον συνοδεύονται από γραπτή δήλωση του αιτούντα
ότι, όσον αφορά το συγκεκριµένο τµήµα, δεν έχει υποβάλει, και
δεσµεύεται να µην υποβάλει, άλλες αιτήσεις χορήγησης πιστο-
ποιητικού ΕΤ για το ίδιο βασικό προϊόν στο κράτος µέλος στο
οποίο κατατέθηκε η αίτηση, ούτε σε άλλα κράτη µέλη. Σε
περίπτωση υποβολής από τον ίδιο ενδιαφερόµενο διαφορετικών
αιτήσεων που αφορούν το ίδιο βασικό προϊόν, όλες οι αιτήσεις
του κρίνονται απαράδεκτες.

3. Η ζητούµενη ποσότητα ανά οικονοµικό φορέα και ανά
τµήµα, για κάθε βασικό προϊόν, δεν µπορεί να υπερβαίνει τους
5 000 τόνους για τα βασικά προϊόντα που διέπονται από τις
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κοινές οργανώσεις αγοράς στον τοµέα των γαλακτοκοµικών
προϊόντων, της ζάχαρης καθώς και του ρυζιού, και τους 20 000
τόνους για τα βασικά προϊόντα που διέπονται από την κοινή
οργάνωση αγοράς στον τοµέα των δηµητριακών.

Άρθρο 5

Υποβολή αιτήσεων χορήγησης πιστοποιητικού

1. Οι αιτήσεις χορήγησης πιστοποιητικού απευθύνονται ή
κατατίθενται στον αρµόδιο οργανισµό σε έντυπα που έχουν
τυπωθεί ή/και συνταχθεί σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 9,
επί ποινή απαραδέκτου.

Εντούτοις, ο αρµόδιος οργανισµός δύναται να θεωρήσει ότι είναι
παραδεκτή µια αίτηση που υποβάλλεται µε τη µορφή γραπτής
τηλεπικοινωνίας ή ηλεκτρονικού µηνύµατος, υπό τον όρο ότι
περιλαµβάνει όλα τα στοιχεία τα οποία πρέπει να εµφαίνονται
στο έντυπο σε περίπτωση χρησιµοποίησής του. Τα κράτη µέλη
µπορούν να απαιτούν να ακολουθείται η γραπτή τηλεπικοινωνία
ή/και το ηλεκτρονικό µήνυµα από την αποστολή ή την απευθείας
κατάθεση στον αρµόδιο οργανισµό αίτησης σε έντυπο τυπωµένο
ή συντεταγµένο σύµφωνα µε τις διατάξεις του άρθρου 9, ενώ
στην περίπτωση αυτή πρέπει να θεωρείται ως ηµεροµηνία
κατάθεσης η ηµεροµηνία παραλαβής της γραπτής τηλεπικοινω-
νίας ή του ηλεκτρονικού µηνύµατος από τον αρµόδιο οργανισµό.
Η απαίτηση αυτή δεν θίγει την εγκυρότητα της αίτησης µε
γραπτή τηλεπικοινωνία ή µε ηλεκτρονικό µήνυµα.

Όταν οι αιτήσεις χορήγησης πιστοποιητικού υποβάλλονται µέσω
ηλεκτρονικής οδού, οι αρµόδιες αρχές του κράτους µέλους καθο-
ρίζουν τις λεπτοµέρειες αντικατάστασης της χειρόγραφης
υπογραφής µε άλλη τεχνική που θα µπορούσε ενδεχοµένως να
βασίζεται στη χρησιµοποίηση κωδικών.

2. Η αίτηση χορήγησης πιστοποιητικού µπορεί να ανακληθεί
µόνο µε επιστολή, µε γραπτή τηλεπικοινωνία ή µε ηλεκτρονικό
µήνυµα που παραλαµβάνεται από την αρµόδια αρχή, εκτός από
περιπτώσεις ανωτέρας βίας, το αργότερο έως τις 13.00 την ηµέρα
υποβολής της αίτησης.

Άρθρο 6

∆ιαδικασία υποβολής των αιτήσεων

1. Ως ηµέρα υποβολής της αίτησης χορήγησης πιστοποιητικού
νοείται η ηµέρα κατά την οποία ο αρµόδιος οργανισµός παρα-
λαµβάνει την αίτηση (υπό την προϋπόθεση ότι τούτο γίνεται
πριν από τις 13.00), είτε η αίτηση κατατίθεται απευθείας στον
αρµόδιο οργανισµό είτε αποστέλλεται µε επιστολή, µε γραπτή
επικοινωνία ή µε ηλεκτρονικό µήνυµα.

2. Οι αιτήσεις χορήγησης πιστοποιητικού που φθάνουν στο
αρµόδιο οργανισµό Σάββατο, Κυριακή ή αργία, ή εργάσιµη
µέρα αλλά µετά τις 13.00, θεωρείται ότι υποβλήθηκαν την πρώτη
εργάσιµη ηµέρα που έπεται της ηµέρας της πραγµατικής παρα-
λαβής τους.

3. Όταν προβλέπεται µια συγκεκριµένη περίοδος, εκφραζό-
µενη σε αριθµό ηµερών, για την υποβολή των αιτήσεων
χορήγησης πιστοποιητικών, και η τελευταία ηµέρα της περιόδου
αυτής συµπίπτει µε Σάββατο, Κυριακή ή αργία, η εν λόγω
περίοδος λήγει την πρώτη εργάσιµη ηµέρα που ακολουθεί, στις
13.00.

Εντούτοις, η παράταση αυτή δεν λαµβάνεται υπόψη για τον καθο-
ρισµό της διάρκειας ισχύος του πιστοποιητικού.

4. Τα χρονικά όρια που καθορίζονται στυν παρόντα κανονισµό
αναφέρονται σε τοπική ώρα Βελγίου.
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Άρθρο 7

Απόρριψη των αιτήσεων

Οι αιτήσεις που περιλαµβάνουν όρους µη προβλεπόµενους από
τους κοινοτικούς κανόνες απορρίπτονται.

Άρθρο 8

Αποσπάσµατα

Τα αποσπάσµατα πιστοποιητικών παράγουν τα ίδια νοµικά αποτε-
λέσµατα µε τα πιστοποιητικά από τα οποία προέρχονται, στα
όρια της ποσότητας για την οποία έχουν εκδοθεί τα εν λόγω
αποσπάσµατα.

Άρθρο 9

Λεπτοµέρειες χρήσης και παραγωγής των εντύπων

1. Με την επιφύλαξη της εφαρµογής των διατάξεων του
άρθρου 5 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο και του άρθρου 11
παράγραφος 1, οι αιτήσεις χορήγησης πιστοποιητικών, τα πιστο-
ποιητικά καθώς και τα αποσπάσµατα πιστοποιητικού
συντάσσονται σε έντυπα που ανταποκρίνονται στα υποδείγµατα
τα οποία περιλαµβάνονται στο παράρτηµα Ι του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 1291/2000 υπό τον τίτλο «Πιστοποιητικό εισαγωγής
AGRIM», µε τις ακόλουθες τροποποιήσεις:

α) είτε ο τίτλος «Πιστοποιητικό εισαγωγής AGRIM» αφαιρείται
ή διαγράφεται, είτε τίθεται επί του εν λόγω τίτλου σφραγίδα
µε την ένδειξη «πιστοποιητικό ΕΤ». Η εν λόγω ένδειξη
µπορεί να τίθεται µηχανικά ή ηλεκτρονικά·

β) οι θέσεις 7 και 8 διαγράφονται·

γ) ο τίτλος της θέσης 11 διαγράφεται·

δ) η θέση 19 του υποδείγµατος του πιστοποιητικού διαγράφεται·

ε) στη θέση 20 του υποδείγµατος αίτησης για χορήγηση πιστο-
ποιητικού και στη θέση 24 του υποδείγµατος πιστοποιητικού
τίθεται η ένδειξη «Πιστοποιητικό ΕΤ για την παραγωγή εµπο-
ρευµάτων που δεν υπάγονται στο παράρτηµα Ι και τα οποία
περιλαµβάνονται στο άρθρο 1 παράγραφος 1 του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 1520/2000» είτε διά χειρός µε τη χρήση σφραγίδας,
είτε µηχανικά, είτε ηλεκτρονικά.

Τα έντυπα αυτά πρέπει να συµπληρώνονται σύµφωνα µε τις
ενδείξεις που παρατίθενται στο παράρτηµα.

2. Τα έντυπα των πιστοποιητικών παρουσιάζονται υπό µορφή
δέσµης φύλλων που αποτελείται, κατά σειρά, από το αντίτυπο
αριθ. 1, το αντίτυπο αριθ. 2 και την αίτηση, καθώς και από τα
τυχόν συµπληρωµατικά αντίτυπα του πιστοποιητικού.

Εντούτοις, τα κράτη µέλη µπορούν να ορίσουν ότι οι αιτούντες
συµπληρώνουν µόνο τις αιτήσεις αντί για τις δέσµες που µνηµο-
νεύονται στο πρώτο εδάφιο.

Εφόσον η ποσότητα για την οποία εκδίδεται το πιστοποιητικό
είναι µικρότερη από την ποσότητα που ζητήθηκε αρχικά, η
αιτούµενη ποσότητα απαιτείται να αναφέρεται µόνο στην αίτηση
χορήγησης πιστοποιητικού.

Τα έντυπα αποσπασµάτων πιστοποιητικών παρουσιάζονται υπό
µορφή δέσµης φύλλων που αποτελείται, κατά σειρά από το αντί-
τυπο αριθ. 1 και το αντίτυπο αριθ. 2.

3. Τα έντυπα, περιλαµβανοµένων των προσθηκών, εκτυπώ-
νονται επί λευκού χάρτου χωρίς µηχανικό χαρτοπολτό,
κολλαρισµένου για γραφή και βάρους τουλάχιστον 40 γραµµα-
ρίων ανά τετραγωνικό µέτρο. Το σχήµα τους είναι 210 επί 297
χιλιοστά µε αποδεκτή ανώτατη ανοχή 5 χιλιοστών λιγότερο ή 8
χιλιοστών περισσότερο όσον αφορά το µήκος· το δακτυλογρα-
φικό διάστιχο είναι 4,24 χιλιοστά (ένα έκτο της ίντσας)· η
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διάταξη των εντύπων τηρείται αυστηρά. Οι δύο όψεις των αντι-
τύπων αριθ. 1, καθώς και η όψη των προσθηκών στην οποία
εγγράφονται οι καταχωρήσεις πρέπει να φέρουν εκτυπωµένες
σύµπλεκτες γραµµές που καθιστούν εµφανείς όλες τις παραποιή-
σεις µε µηχανικά ή χηµικά µέσα. Η εκτύπωση συµπλέκτων
γραµµών έχει χρώµα πράσινο.

4. Εναπόκειται στα κράτη µέλη να προβούν στην εκτύπωση
των εντύπων. Τα έντυπα µπορούν επίσης να εκτυπώνονται από
τυπογραφεία τα οποία έχουν λάβει την έγκριση του κράτους
µέλους στο οποίο είναι εγκατεστηµένα. Στην τελευταία
περίπτωση, σε κάθε έντυπο πρέπει να µνηµονεύεται η ανωτέρω
έγκριση. Κάθε έντυπο πρέπει να φέρει ένδειξη µε το επώνυµο
και τη διεύθυνση του τυπογράφου ή διακριτικό σήµα το οποίο
επιτρέπει την εξακρίβωση των στοιχείων αυτών καθώς και, εκτός
από την αίτηση και τις προσθήκες, αύξοντα αριθµό που προορί-
ζεται να το εξατοµικεύσει. Του αριθµού προυηγούνται τα
ακόλουθα γράµµατα ανάλογα µε τη χώρα έκδοσης του εγγράφου:
«ΑΤ» για την Αυστρία, «BE», για το Βέλγιο, «DΕ» για τη
Γερµανία, «DΚ» για τη ∆ανία, «EL» για την Ελλάδα, «ES» για
την Ισπανία, «FI» για τη Φινλανδία, «FR» για τη Γαλλία, «IE»
για την Ιρλανδία, «IT» για την Ιταλία, «LU» για το Λουξεµ-
βούργο, «NL» για τις Κάτω Χώρες, «ΡΤ» για την Πορτογαλία,
«SΕ» για τη Σουηδία και «UK» για το Ηνωµένο Βασίλειο.

Κατά την έκδοσή τους, τα πιστοποιητικά και τα αποσπάσµατα
µπορούν να φέρουν αριθµό εκδόσεως που χορηγείται από τον
οργανισµό έκδοσης.

5. Οι αιτήσεις, τα πιστοποιητικά και τα αποσπάσµατα συµπλη-
ρώνονται στη µηχανή ή µε τη βοήθεια µηχανογραφηµένης
διαδικασίας. Εκτυπώνονται και συµπληρώνονται σε µια από τις
επίσηµες γλώσσες της Κοινότητας, που ορίζεται από τις αρµό-
διες αρχές του κράτους µέλους το οποίο εκδίδει το
πιστοποιητικό. Εντούτοις, τα κράτη µέλη µπορούν να επιτρέψουν
στους αιτούντες να συµπληρώνουν µόνον τις αιτήσεις
χειρογράφως µε µελάνη και κεφαλαία γράµµατα.

6. Τα αποτυπώµατα των σφραγίδων των εκδιδόντων οργανι-
σµών και των αρχών καταχώρισης επιτίθενται µε µεταλλική
σφραγίδα, κατά προτίµηση χαλύβδινη. Εντούτοις, η σφραγίδα
των εκδιδόντων οργανισµών δύναται να αντικατασταθεί, από
τυπωµένο χαρτόσηµο µε συνδυασµούς διάτρητων γραµµάτων και
αριθµών.

7. Εφόσον παρίσταται ανάγκη, οι αρµόδιες αρχές των ενδιαφε-
ρόµενων κρατών µελών µπορούν να απαιτούν τη µετάφραση των
πιστοποιητικών, καθώς και των αποσπασµάτων τους στην
επίσηµη γλώσσα ή σε µια από τις επίσηµες γλώσσες τους.

Άρθρο 10

∆ιαδικασία έκδοσης αποσπασµάτων

1. Κατόπιν αιτήσεως του δικαιούχου του πιστοποιητικού ή του
εκδοχέως και αφού προσκοµισθεί το αντίτυπο αριθ. 1 του πιστο-
ποιητικού, είναι δυνατόν να εκδοθούν ένα ή περισσότερα
αποσπάσµατα αυτού του εγγράφου από τον οργανισµό έκδοσης
ή από τους οργανισµούς που ορίζονται από κάθε κράτος µέλος.

Τα αποσπάσµατα συντάσσονται σε δύο τουλάχιστον αντίτυπα,
από τα οποία το πρώτο, το οποίο καλείται «αντίτυπο για τον
δικαιούχο» και φέρει τον αριθµό 1, παραδίδεται ή αποστέλλεται
στον αιτούντα και το δεύτερο, το οποίο καλείται «αντίτυπο για
τον οργανισµό έκδοσης» και φέρει τον αριθµό 2, φυλάσσεται
από τον οργανισµό έκδοσης.

Στο αντίτυπο αριθ. 1 του πιστοποιητικού καταχωρίζεται από τον
οργανισµό που εκδίδει το απόσπασµα η ποσότητα για την οποία
εκδόθηκε το εν λόγω απόσπασµα. Στην περίπτωση αυτή, δίπλα
στην ποσότητα που καταχωρίζεται στο αντίτυπο αριθ. 1 του
πιστοποιητικού τίθεται η ένδειξη «απόσπασµα».
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2. Κανένα άλλο απόσπασµα δεν είναι δυνατόν να εκδοθεί από
το απόσπασµα πιστοποιητικού.

3. Τα αντίτυπα αριθ. 1 των αποσπασµάτων τα οποία χρησιµο-
ποιήθηκαν, καθώς και εκείνων τα οποία έχουν λήξει,
παραδίδονται από τον δικαιούχο στον οργανισµό που εξέδωσε
το πιστοποιητικό µαζί µε το αντίτυπο αριθ. 1 του πιστοποιητικού
από το οποίο προέρχονται, ώστε ο οργανισµός έκδοσης να
προβεί σε διόρθωση των καταχωρήσεων που περιλαµβάνονται
στο αντίτυπο αριθ. 1 του πιστοποιητικού σύµφωνα µε αυτές που
εµφαίνονται στα αντίτυπα αριθ. 1 των αποσπασµάτων.

Άρθρο 11

Ηλεκτρονικά πιστοποιητικά

1. Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 9, τα πιστο-
ποιητικά µπορούν να εκδίδονται και να χρησιµοποιούνται µε τη
χρήση µηχανογραφικών συστηµάτων σύµφωνα µε τις λεπτοµέ-
ρειες που καθορίζονται από τις αρµόδιες αρχές. Τα
πιστοποιητικά αυτά καλούνται στο εξής «ηλεκτρονικά πιστο-
ποιητικά».

Όσον αφορά το περιεχόµενό του, το ηλεκτρονικό πιστοποιητικό
πρέπει να είναι όµοιο µε το πιστοποιητικό σε χαρτί.

2. Όταν ο δικαιούχος ή ο εκδοχέας του πιστοποιητικού έχει
ανάγκη να χρησιµοποιήσει το ηλεκτρονικό πιστοποιητικό σε
ένα κράτος µέλος το οποίο δεν είναι συνδεδεµένο µε το µηχανο-
γραφικό σύστηµα έκδοσης, ζητά απόσπασµα.

Το απόσπασµα αυτό εκδίδεται, αµελλητί και χωρίς συµπληρωµα-
τική δαπάνη, µε τη µορφή του υποδείγµατος που µνηµονεύεται
στο άρθρο 9 παράγραφος 1.

Η ενδεχόµενη χρησιµοποίηση του ανωτέρω αποσπάσµατος σε
ένα κράτος µέλος που είναι συνδεδεµένο µε το µηχανογραφικό
σύστηµα εκδόσεσως γίνεται µε τη µορφή του αποσπάσµατος σε
χαρτί.

Άρθρο 12

Αντίτυπα πιστοποιητικών ΕΤ

Με την επιφύλαξη των διατάξεων του άρθρου 11, τα πιστο-
ποιητικά συντάσσονται σε δύο τουλάχιστον αντίτυπα, εκ των
οποίων το πρώτο, το οποίο καλείται, «αντίτυπο για τον
δικαιούχο» και φέρει τον αριθµό 1, χορηγείται αµέσως στον
αιτούντα και το δεύτερο, το οποίο καλείται «αντίτυπο για τον
οργανισµό έκδοσης» και φέρει τον αριθµό 2, φυλάσσεται από
τον οργανισµό έκδοσης.

Άρθρο 13

Ισχύς του πιστοποιητικού ΕΤ

1. Το πιστοποιητικό ΕΤ ισχύει µέχρι την εκπνοή του τρίτου
µήνα που ακολουθεί αυτόν κατά τον οποίο υποβλήθηκε η
σχετική αίτηση.

2. Για τον καθορισµό της διάρκειας ισχύος τους, τα πιστο-
ποιητικά θεωρούνται ότι εκδίδονται την ηµέρα υποβολής της
αίτησης· η ηµέρα αυτή συνυπολογίζεται στην προθεσµία ισχύος
του πιστοποιητικού. Εντούτοις, το πιστοποιητικό µπορεί να
χρηστµοποιηθεί, µόνο µετά την πραγµατική του έκδοση.

3. Με την προσκόµιση, κατά την περίοδο ισχύος, του αντί-
τυπου αριθ. 1 του πιστοποιητικού ΕΤ ή του αποσπάσµατός του,
ο οικονοµικός φορέας δύναται, υπό τις προϋποθέσεις που
ορίζονται στον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 της Επιτροπής (1)
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να υποβάλει στην αρµόδια τελωνειακή αρχή ενός κράτους
µέλους αίτηση χορήγησης άδειας ενεργητικής τελειοποίησης
για ποσότητα µικρότερη ή ίση προς την ποσότητα βασικού
προϊόντος που µνηµονεύεται στο πιστοποιητικό ή στο
απόσπασµα. Στην περίπτωση αυτή, θεωρείται ότι πληρούνται οι
οικονοµικοί όροι που παρατίθενται στο άρθρο 117 στοιχείο γ)
του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92.

Εντούτοις, µια δεύτερη αίτηση µπορεί να γίνει εκ των υστέρων
δεκτή υπό τις προϋποθέσεις του άρθρου 14 κατωτέρω.

Η τελωνειακή αρχή σηµειώνει στο τµήµα 2 του πρώτου τετραγω-
νιδίου της θέσης 29, καθώς και στο πρώτο τετραγωνίδιο της
θέσης 30 του αντιτύπου αριθ. 1 του πιστοποιητικού την ακριβή
ζητηθείσα ποσότητα.

Η τελωνειακή αρχή προβαίνει σε θεώρηση και επιθέτει σφρα-
γίδα µε την ηµεροµηνία της προαναφερθείσας κατάθεσης στο
πρώτο τετραγωνίδιο της θέσης 32 του πρωτοτύπου του αντιτύπου
αριθ. 1.

Η τελωνειακή αρχή κοινοποιεί το συµπληρωµένο πρωτότυπο του
αντίτυπου αριθ. 1 εντός δεκαπέντε εργάσιµων ηµερών στον οργα-
νισµό έκδοσης που υποδεικνύεται στη θέση αριθ. 1. Εντούτοις,
σε περίπτωση εφαρµογής του άρθρου 14 παράγραφος 1, η τελω-
νειακή αρχή κοινοποιεί συµπληρωµένο αντίγραφο του αντιτύπου
αριθ. 1 στον οργανισµό έκδοσης και φυλάσσει το πρωτότυπο.

Σε περίπτωση ηλεκτρονικού πιστοποιητικού, η εν λόγω διαδι-
κασία µπορεί να πραγµατοποιηθεί ηλεκτρονικά.

Άρθρο 14

∆εύτερη αίτηση χορήγησης άδειας

1. Μετά από αίτηση του οικονοµικού φορέα και πριν από την
πρώτη υποβολή αίτησης για χορήγηση άδειας ενεργητικής
τελειοποίησης, ο οργανισµός έκδοσης ή ο οργανισµός ή ένας
από τους οργανισµούς που έχουν ορισθεί από κάθε κράτος µέλος
εγγράφει στο πιστοποιητικό ή, ενδεχοµένως, στο απόσπασµα
δεόντως συµπληρωµένη την ακόλουθη µνεία, στη θέση 20 του
πιστοποιητικού:

— Solicitud de segunda autorización prevista por […] para la admisión
del producto de código NC […] con arreglo al apartado 2 del
artículo 1 del Reglamento (CE) no 1488/2001

— Påtænkt ansøgning om anden tilladelse fra … med henblik på
henførsel of produktet … (KN-koden anføres) i henhold til artikel
1, stk. 2, i forordning (EF) nr. 1488/2001

— Antrag auf eine zweite Bewilligung vorgesehen von …, zwecks
Überführung des Erzeugnisses der KN-Position … gemäß Artikel 1
Absatz 2 der Verordnung (EG) Nr. 1488/2001

— Αίτηση παροχής δεύτερης άδειας που ζητήθηκε από τον …
για την εµπορία του προϊόντος του κώδικα ΣΟ … σύµφωνα
µε το άρθρο 1, παραγράφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
1488/2001

— Application by … for a second authorisation for the placement of
the product … [insert CN code] in accordance with Article 1(2) of
Regulation (EC) No 1488/2001

— Demande de deuxième autorisation envisagée par … pour le place-
ment de produit de code NC … conformément à l'article 1
paragraphe 2 du règlement (CE) no 1488/2001

— Domanda di seconda autorizzazione, richiesta da … per l'iscrizione
del prodotto del codice NC … ai sensi dell'articolo 1, paragrafo 2,
del regolamento (CE) n. 1488/2001

— Aanvraag voor een tweede vergunning van … voor de plaatsing van
het product met GN-code … overeenkomstig artikel 1, lid 2, van
Verordening (EG) nr. 1488/2001
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— Pedido de segunda autorização previsto por … para a colocação do

produto do código NC … em conformidade com o n.o 2 do artigo
1.o do Regulamento (CE) n.o 1488/2001

— Toinen lupahakemus, jonka tekee …, tuotteen, jonka CN-koodi on
…, saattamiseksi sisäiseen jalostusmenettelyyn asetuksen (EY) N:o
1488/2001 1 artiklan 2 kohdan mukaisesti

— En andra tillståndsansökan planeras av … för aktiv förädling av en
produkt med KN-kod … enligt artikel 1.2 i förordning (EG) nr
1488/2001.

Ο οικονοµικός φορέας µπορεί να ορίσει µόνον έναν αιτούντα
όσον αφορά τη δεύτερη άδεια και ένα µόνον προϊόν, ενώ µπορεί
να ζητήσει την εγγραφή µιας µόνο µνείας.

Εξάλλου, ο υπόψη οργανισµός πιστοποιεί την ηµεροµηνία
εγγραφής της µνείας θέτοντας τη σφραγίδα του.

2. Ο οικονοµικός φορέας, δικαιούχος της πρώτης άδειας
ενεργητικής τελενοποίησης, γνωστοποιεί στην τελωνειακή
αρχή την ποσότητα του προϊόντος που περιλαµβάνεται στη µνεία
για την οποία γίνεται λόγος στην παράγραφο 1 δεύτερο εδάφιο.

Αφού λάβει τη γνωστοποίηση που προβλέπεται στο προηγούµενο
εδάφιο, η τελωνειακή αρχή προσθέτει στη θέση 20 του πιστο-
ποιητικού, σε συνέχεια της µνείας που προβλέπεται στην
παράγραφο 1, την ακόλουθη µνεία δεόντως συµπληρωµένη:

— Por una cantidad de … kg
— For … kg
— Für eine Menge von … kg

— Για ποσότητα … kg
— For … kg

— Pour une quantité de … Kg
— Per una quantità di … kg

— Voor een hoeveelheid van … kg
— Para uma quantidade de … kg

— Määrälle … kg
— För en kvantitet på … kg.

Εντός δεκαπέντε εργάσιµων ηµερών από τη γνωστοποίηση που
προβλέπεται στο πρώτο εδάφιο, η τελωνειακή αρχή αποστέλλει
το πρωτότυπο του αντιτύπου αριθ. 1 στον οργανισµό έκδοσης ο
οποίος υποδεικνύεται στη θέση αριθ. 1.

3. Αφού λάβει το αντίτυπο αριθ. 1 σύµφωνα µε την παράγραφο
2 ανωτέρω, ο υπόψη οργανισµός υπολογίζει τον αριθµό των
ηµερολογιακών ηµερών που αντιστοιχεί στην εναποµένουσα
προθεσµία ισχύος, λαµβάνοντας υπόψη την ηµεροµηνία
υποβολής της αίτησης η οποία προβλέπεται στο άρθρο 13
παράγραφος 3 πρώτο εδάφιο και θεωρώντας ότι ένας πλήρης
µήνας αντιστοιχεί σε 30 ηµέρες.

4. Ο κάτοχος του πιστοποιητικού πρέπει την ίδια ηµέρα που
προέβη στην κοινοποίηση η οποία αναφέρεται στην παράγραφο
2 να ζητήσει την εκχώρηση ή, ενδεχοµένως, την επανεκχώρηση
σύµφωνα µε το άρθρο 15 κατωτέρω υπέρ του οικονοµικού φορέα
που µνηµονεύεται στη µνεία για την οποία γίνεται λόγος στην
παράγραφο 1 ανωτέρω.

5. Μετά από αίτηση του οικονοµικού φορέα που υποδεικνύεται
στη µνεία για την οποία γίνεται λόγος στην παράγραφο 1
ανωτέρω, ο υπόψη οργανισµός του παραδίδει το πιστοποιητικό
αφού προηγουµένως προβεί σε εκχώρηση ή, ενδεχοµένως, σε
επανεκχώρηση σύµφωνα µε την παράγραφο 4 ανωτέρω, καθώς
και αφού εγγράψει στη θέση αριθ. 11 την ακόλουθη µνεία
δεόντως συµπληρωµένη:

— Nueva fecha de fin de validez: …

— Ny udløbsdato …
— Neues Ende der Gültigkeitsdauer: …
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— Νέα ηµεροµηνία λήξης ισχύος …

— New expiry date: …

— Nouvelle date de fin de validité: le …

— Nuova data di scadenza della validità: …

— Nieuwe datum waarop de geldigheidsduur afloopt: …

— Nova data de termo de validade: …

— Uusi voimassaolon päättymispäivä on …

— Ny sista giltighetsdag …

Η νέα ηµεροµηνία λήξης της ισχύος υπολογίζεται προσθέτοντας
την προθεσµία η οποία αναφέρεται στην παράγραφο 3 στην
ηµεροµηνία παραλαβής της αίτησης που αναφέρεται στο
προηγούµενο εδάφιο.

6. Με την προσκόµιση, κατά την περίοδο ισχύος του, του αντι-
τύπου αριθ. 1 του πιστοποιητικού ΕΤ ή του αποσπάσµατος, ο
οικονοµικός φορέας µπορεί να υποβάλει στην τελωνειακή αρχή
ενός κράτους µέλους, υπό τις προϋποθέσεις που καθορίζονται
στον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93, αίτηση άδειας ενεργητικής
τελειοποίησης για ποσότητα µικρότερη ή ίση προς την
ποσότητα του προϊόντος που αναφέρεται σύµφωνα µε την
παράγραφο 1 στο πιστοποιητικό ή στο απόσπασµα. Στην
περίπτωση αυτή, θεωρείται ότι πληρούνται οι οικονοµικοί όροι
που προβλέπονται στο άρθρο 117 στοιχείο γ) του κανονισµού
(ΕΟΚ) αριθ. 2913/92.

Η τελωνειακή αρχή σηµειώνει στο τµήµα 2 του δεύτερου
τετραγωνιδίου της θέσης 29, καθώς και στο δεύτερο τετραγωνίδιο
της θέσης 30 του αντιτύπου αριθ. 1 του πιστοποιητικού, την
ακριβή ζητηθείσα ποσότητα.

Η τελωνειακή αρχή προβαίνει σε θεώρηση και επιθέτει σφρα-
γίδα µε την προαναφερθείσα ηµεροµηνία υποβολής, στο
δεύτερο τετραγωνίδιο της θέσης 32 του συµπληρωµένου αντι-
τύπου αριθ. 1 το οποίο κοινοποιεί εντός δεκαπέντε εργάσιµων
ηµερών στον οργανισµό έκδοσης που υποδεικνύεται στη θέση
αριθ. 1.

7. Σε περίπτωση ηλεκτρονικού πιστοποιητικού, η εν λόγω
διαδικασία µπορεί να πραγµατοποιηθεί ηλεκτρονικά.

Άρθρο 15

Μεταβίβαση δικαιωµάτων

1. Τα δικαιώµατα που απορρέουν από τα πιστοποιητικά είναι
µεταβιβάσιµα από τον δικαιούχο του πιστοποιητικού κατά τη
διάρκεια ισχύος του τελευταίου. Η εν λόγω µεταβίβαση µπορεί
να επέλθει µόνον υπέρ ενός εκδοχέως ανά πιστοποιητικό και
ανά απόσπασµα.

2. Ο εκδοχέας δεν µπορεί να µεταβιβάσει το δικαίωµά του,
αλλά µπορεί να επανεκχωρήσει στον δικαιούχο.

Στην περίπτωση αυτή, ο οργανισµός έκδοσης αναγράφει στη
θέση 6 του πιστοποιητικού µια από τις ακόλουθες µνείες:

— retrocesión al titular el …

— tilbageføring til indehaveren den …

— Rückübertragung auf den Lizenzinhaber am …

— επαραχώρηση στο δικαιούχο στις …

— rights transferred back to the titular holder on … [date]

— rétrocession au titulaire le …

— retrocessione al titolare in data …

— aan de titularis geretrocedeerd op …

— retrocessão ao titular em …

— palautus todistuksenhaltijalle …

— återbördad till licensinnehavaren den …
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3. Σε περίπτωση αίτησης µεταβίβασης από τον δικαιούχο ή
επανεκχώρησης από τον εκδοχέα, ο οργανισµός έκδοσης ή ο
οργανισµός ή ένας από τους οργανισµούς που ορίζονται από
κάθε κράτος µέλος εγγράφει στο πιστοποιητικό ή, κατά
περίπτωση, στο απόσπασµα:

α) το ονοµατεπώνυµο και τη διεύθυνση του εκδοχέα ή την
ένδειξη που προβλέπεται στην παράγραφο 2·

β) την ηµεροµηνία της ανωτέρω εγγραφής που πιστοποιείται από
τη σφραγίδα του οργανισµού.

4. Η µεταβίβαση ή η επανεκχώρηση αρχίζει να ισχύει από την
ηµεροµηνία εγγραφής.

Άρθρο 16

Αποτελέσµατα των µνειών που τίθενται από τις αρχές κράτους
µέλους

Τα εκδιδόµενα πιστοποιητικά και αποσπάσµατα, καθώς και οι
µνείες και θεωρήσεις που τίθενται από τις αρχές κράτους µέλους
παράγουν σε καθένα από τα λοιπά κράτη µέλη τα ίδια νοµικά
αποτελέσµατα µε τα έγγραφα που εκδίδονται, καθώς και µε τις
µνείες και θεωρήσεις που τίθενται από τις αρχές των εν λόγω
κρατών µελών.

Άρθρο 17

Σφάλµατα στις µνείες που τίθενται στα πιστοποιητικά

1. Οι µνείες που περιλαµβάνονται στα πιστοποιητικά και στα
αποσπάσµατα πιστοποιητικών δεν µπορούν να τροποποιηθούν
µετά την έκδοσή τους.

2. Σε περίπτωση αµφιβολίας ως προς την ακρίβεια των µνειών
που περιλαµβάνονται στο πιστοποιηπκό ή στο απόσπασµα, το
πιστοποιητικό ή το απόσπασµα επιστρέφονται στον οργανισµό
έκδοσης µε πρωτοβουλία του ενδιαφερόµενου ή της αρµόδιας
υπηρεσίας του ενδιαφερόµενου κράτους µέλους.

Αν ο οργανισµός έκδοσης κρίνει ότι συντρέχουν οι όροι για
διόρθωση, προβαίνει στην ανάκληση είτε του αποσπάσµατος
είτε του πιστοποτητικού, καθώς και των αποσπασµάτων που
έχουν εκδοθεί προηγουµένως, και εκδίδει αµελλητί είτε διορθω-
µένο απόσπασµα είτε πιστοποιητικό και αντίστοιχα
αποσπάσµατα διορθωµένα. Στα νέα αυτά έγγραφα, τα οποία περι-
λαµβάνουν την ένδειξη «πιστοποιητικό διορθωµένο την …» ή
«απόσπασµα διορθωµένο την …» σε κάθε αντίτυπο, αναγρά-
φονται πάλι κατά περίπτωση οι προηγούµενες καταχωρίσεις.

Αν ο οργανισµός έκδοσης δεν κρίνει αναγκαία τη διόρθωση του
πιστοποιητικού ή του αποσπάσµατος, θέτει σε αυτό την ένδειξη
«ελέγχθηκε την …, κατά το άρθρο 17 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
1488/2001», καθώς και τη σφραγίδα του.

Άρθρο 18

Παράδοση του πιστοποιητικού στον οργανισµό έκδοσης

1. Ο δικαιούχος υποχρεούται, εφόσον του ζητηθεί, να παρα-
δώσει το πιστοποιητικό και τα αποσπάσµατα στον οργανισµό
έκδοσης του πιστοποιητικού.

2. Στις περιπτώσεις στις οποίες οι αρµόδιες εθνικές υπηρεσίες
επιστρέφουν ή κρατούν το αµφισβητούµενο έγγραφο σύµφωνα µε
τις διατάξεις του παρόντος άρθρου ή του άρθρου 17, δίδουν
απόδειξη παραλαβής στον ενδιαφερόµενο κατόπιν αιτήσεώς του.
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Άρθρο 19

Έλεγχος της αυθεντικότητας

1. Σε περίπτωση αµφιβολίας ως προς την αυθεντικότητα του
πιστοποιητικού, του αποσπάσµατος πιστοποιητικού ή των µνειών
και θεωρήσεων που περιλαµβάνονται σε αυτό, οι αρµόδιες
εθνικές υπηρεσίες επιστρέφουν το αµφισβητούµενο έγγραφο ή
φωτοαντίγραφο του εγγράφου αυτού στις ενδιαφερόµενες αρχές
για έλεγχο.

Το ίδιο είναι δυνατόν να συµβεί δειγµατοληπτικά. Στην
περίπτωση αυτή, επιστρέφεται µόνο φωτοαντίγραφο του υπόψη
εγγράφου.

2. Στις περιπτώσεις στις οποίες οι αρµόδιες εθνικές υπηρεσίες
επιστρέφουν το αµφισβητούµενο έγγραφο σύµφωνα µε τις διατά-
ξεις της παραγράφου 1, κατόπιν αιτήσεως του ενδιαφεροµένου,
οι εν λόγω υπηρεσίες δίδουν στον τελευταίο απόδειξη παρα-
λαβής.

Άρθρο 20

Απώλεια πιστοποιητικού

Όταν ο δικαιούχος ή ο εκδοχέας πιστοποιητικού ΕΤ προσκοµίζει
στις αρµόδιες αρχές επαρκή απόδειξη ότι το πιστοποιητικό ή το
απόσπασµα, αφενός, δεν έχει χρησιµοποιηθεί καθόλου ή εν
µέρει και, αφετέρου, δεν µπορεί να χρησιµοποιηθεί, ιδίως λόγω
της ολικής ή µερικής καταστροφής του, εκδίδεται από τον οργα-
νισµό έκδοσης του αρχικού πιστοποιητικού πιστοποιητικό
αντικατάστασης ή απόσπασµα αντικατάστασης για ποσότητα
προϊόντων η οποία αντιστοιχεί στη διαθέσιµη ποσότητα.

Το πιστοποιητικό αντικατάστασης ή το απόσπασµα αντικατά-
στασης φέρει τις ενδείξεις και τις µνείες που περιλαµβάνονται
στο έγγραφο το οποίο αντικαθιστά.

Άρθρο 21

Πρώτο τµήµα έκδοσης πιστοποιητικού ΕΤ — συντελεστής
µείωσης

1. Όσον αφορά το πρώτο τµήµα έκδοσης πιστοποιητικών, οι
ποσότητες βασικών προϊόντων που δηµοσιεύονται σύµφωνα µε
το άρθρο 3, λαµβάνονται υπόψη σε ποσοστά 60 %.

Μετά την ηµεροµηνία δηµοσίευσης που αναφέρεται στο άρθρο 3
και το αργότερο µέχρι τις 14 Οκτωβρίου κάθε έτους, κάθε οικο-
νοµικός φορέας δύναται να υποβάλει για κάθε βασικό προϊόν
αίτηση έκδοσης πιστοποιητικού ΕΤ.

2. Τα κράτη µέλη γνωστοποιούν στην Επιτροπή, το αργότερο
έως τις 21 Οκτωβρίου, τις αιτήσεις που υποβλήθηκαν για κάθε
βασικό προϊόν, αναφέροντας την αιτηθείσα ποσότητα, καθώς και
την εµπορική επωνυµία του αντίστοιχου οικονοµικού φορέα.

3. Η Επιτροπή, µε βάση τις ποσότητες που προβλέπονται στην
παράγραφο 1 πρώτο εδάφιο, καθορίζει, ενδεχοµένως, συντελεστή
µείωσης για κάθε βασικό προϊόν.

Η Επιτροπή δηµοσιεύει στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων τον ή τους υπόψη συντελεστές εντός πέντε
εργάσιµων ηµερών από την ηµεροµηνία που αναφέρεται στην
παράγραφο 2.

Ενδεχοµένως, ενηµερώνει, εντός πέντε εργάσιµων ηµερών από
την ηµεροµηνία που αναφέρεται στην παράγραφο 2, τα ενδιαφε-
ρόµενα κράτη µέλη για τις περιπτώσεις απαραδέκτου που
οφείλονται στην υποβολή αιτήσεων σε διάφορα κράτη µέλη από
τον ίδιο οικονοµικό φορέα και για το ίδιο βασικό προϊόν.

4. Εντός πέντε εργάσιµων ηµερών µετά την εκπνοή της προθε-
σµίας που αναφέρεται στην παράγραφο 3 τρίτο εδάφιο, η αρµόδια
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αρχή του ενδιαφερόµενου κράτους µέλους δύναται να εκδώσει τα
πιστοποιητικά που ζητήθηκαν.

5. Σε περίπτωση καθορισµού συντελεστή µείωσης, τα εκδιδό-
µενα βάσει κάθε αιτήσεως πιστοποιητικά πρέπει να αναφέρουν
τη ζητηθείσα ποσότητα βασικού προϊόντος, πολλαπλασιασµένη
επί το σχετικό συντελεστή µείωσης.

Ο οργανισµός έκδοσης αναφέρει στις θέσεις 17 και 18 του πιστο-
ποιητικού την ποσότητα για την οποία χορηγείται το
πιστοποιητικό.

Άρθρο 22

∆εύτερη και τρίτη δηµοσίευση των διαθέσιµων ποσοτήτων

Η Επιτροπή, λαµβάνοντας υπόψη το προβλεπόµενο ύψος
εξαγωγών των σχετικών εµπορευµάτων, καθώς και την
κατάσταση της αγοράς κάθε βασικού προϊόντος, αναθεωρεί
τακτικά τον πίνακα και τον υποβάλει προς εξέταση στην οµάδα
εµπειρογνωµόνων.

Εφόσον οι ανάγκες επιστροφής υπερβαίνουν τα χρηµατοδοτικά
διαθέσιµα και λαµβανοµένων υπόψη των ποσοτήτων που έχουν
ήδη χορηγηθεί υπό µορφή πιστοποιητικού, καθώς και των µη
χρησιµοποιηθεισών ποσοτήτων που έχουν κοινοποιηθεί στην
Επιτροπή σύµφωνα µε το άρθρο 25 του παρόντος κανονισµού, το
διαθέσιµο υπόλοιπο για κάθε βασικό προϊόν καθορίζεται
σύµφωνα µε το άρθρο 11 παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 3448/93. Το εν λόγω υπόλοιπο αποτελεί αντικείµενο µιας
δεύτερης δηµοσίευσης στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής
Ένωσης το αργότερο µέχρι τις 31 Ιανουαρίου κάθε έτους και
µιας τρίτης δηµοσίευσης το αργότερο µέχρι τις 31 Μαΐου κάθε
έτους.

Άρθρο 23

∆εύτερο και τρίτο τµήµα έκδοσης πιστοποιητικού ΕΤ — συντελε-
στής µείωσης

1. Όσον αφορά το δεύτερο τµήµα έκδοσης πιστοποιητικών, οι
ποσότητες βασικών προϊόντων που δηµοσιεύονται σύµφωνα µε το
άρθρο 22 δεύτερο εδάφιο λαµβάνονται υπόψη σε ποσοστό 60 %.

Όσον αφορά το τρίτο τµήµα έκδοσης πιστοποιητικών, οι
ποσότητες βασικών προϊόντων που δηµοσιεύονται σύµφωνα µε
το άρθρο 22 δεύτερο εδάφιο λαµβάνονται υπόψη σε ποσοστό
100 %.

2. Εντός δέκα εργάσιµων ηµερών από τη δηµοσίευση που
αναφέρεται στο άρθρο 22 δεύτερο εδάφιο, κάθε οικονοµικός
φορέας δύναται να υποβάλει για κάθε βασικό προϊόν αίτηση
χορήγησης πιστοποιητικού ΕΤ.

3. Τα κράτη µέλη γνωστοποιούν στην Επιτροπή εντός πέντε
εργάσιµων ηµερών µετά την εκπνοή της περιόδου που αναφέ-
ρεται στην παράγραφο 2, το σύνολο των ποσοτήτων που
ζητήθηκαν για κάθε βασικό προϊόν, αναφέροντας τη ζητηθείσα
ποσότητα και την εµπορική επωνυµία του αντίστοιχου οικονο-
µικού φορέα.

4. Η Επιτροπή, µε βάση τις ποσότητες που δηµοσιεύονται
σύµφωνα µε το ►C1 άρθρο 22 ◄, θεσπίζει, ενδεχοµένως, συντε-
λεστή µείωσης για κάθε βασικό προϊόν.

5. Στην περίπτωση αυτή εφαρµόζεται η διαδικασία που
προβλέπεται στο άρθρο 21 παράγραφος 3 δεύτερο και τρίτο
εδάφιο και παράγραφοι 4 και 5.
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Άρθρο 24

Επείγουσα έκδοση πιστοποιητικών ΕΤ

Καθ' όλη τη διάρκεια του δηµοσιονοµικού έτους και λαµβανο-
µένων υπόψη των ποσοτήτων που έχουν ήδη χορηγηθεί υπό
µορφή πιστοποιητικού, καθώς και των µη χρησιµοποιηθεισών
ποσοτήτων που έχουν κοινοποιηθεί στην Επιτροπή σύµφωνα µε
το άρθρο 25 του παρόντος κανονισµού, το διαθέσιµο υπόλοιπο
για κάθε βασικό προϊόν που επισηµαίνεται µε τον οκταψήφιο
κωδικό του της ονοµατολογίας µπορεί επειγόντως να καθορίζεται
σύµφωνα µε το άρθρο 11 παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 3448/93. Το εν λόγω υπόλοιπο δηµοσιεύεται στην Επίσηµη
Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. Εφαρµόζονται οι διατάξεις
του άρθρου 23 παράγραφοι 2 έως 5 του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 25

Στατιστικές πληροφορίες

1. Πριν από τις 15 Μαρτίου κάθε δηµοσιονοµικού έτους, τα
κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή, βάσει των κοινοποιή-
σεων που προβλέπονται στο άρθρο 13 παράγραφος 3 πρώτο
εδάφιο, το σύνολο των ποσοτήτων κάθε βασικού προϊόντος για
τις οποίες χορηγήθηκε τελωνειακή άδεια και εκδόθηκε πιστο-
ποιητικό σύµφωνα µε το άρθρο 21.

2. Πριν από τις 15 Οκτωβρίου κάθε δηµοσιονοµικού έτους, τα
κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή, βάσει των κοινοποιή-
σεων που προβλέπονται στο άρθρο 13 παράγραφος 3 πρώτο
εδάφιο, το σύνολο των ποσοτήτων κάθε βασικού προϊόντος για
τις οποίες χορηγήθηκε τελωνειακή άδεια και εκδόθηκε πιστο-
ποιητικό σύµφωνα µε τα άρθρα 23 και 24.

3. Πριν από την 1η Μαΐου του δηµοσιονοµικού έτους το οποίο
έπεται του έτους χορήγησης των τελωνειακών αδειών βάσει του
παρόντος κανονισµού, τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην
Επιτροπή τις ποσότητες βασικών προϊόντων που πράγµατι εισή-
χθησαν στα πλαίσια των εν λόγω αδειών.

Άρθρο 26

Αµοιβαία συνδροµή και κοινοποιήσεις στην Επιτροπή

1. Εφόσον είναι αναγκαίο για την ορθή εφαρµογή του
παρόντος κανονισµού, οι αρµόδιες αρχές των κρατών µελών
κοινοποιούν αµοιβαία τις πληροφορίες για τα πιστοποιητικά και
τα αποσπάσµατα, καθώς και για τις παρατυπίες και τις παραβά-
σεις που τα αφορούν.

2. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή τις παρατυπίες
και τις παραβάσεις που αφορούν τον παρόντα κανονισµό, µόλις
αυτές υποπέσουν στην αντίληψή τους.

3. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν στην Επιτροπή τον κατάλογο
και τις διευθύνσεις των οργανισµών έκδοσης πιστοποιητικών
και αποσπασµάτων. Η Επιτροπή δηµοσιεύει τα ανωτέρω στοιχεία
στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων.

4. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν επίσης στην Επιτροπή τα
αποτυπώµατα των επίσηµων σφραγίδων και, κατά περίπτωση,
των τυπωµένων χαρτοσήµων των αρχών που καλούνται να παρέµ-
βουν. Η Επιτροπή ενηµερώνει αµέσως σχετικά τα άλλα κράτη
µέλη.

Άρθρο 27

Έναρξη ισχύος

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την έβδοµη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα των Ευρωπαϊκών Κοινο-
τήτων.
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▼B



▼B
Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του
και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος µέλος.
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